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Lettre datee du 28 novembre 2007, adressee au President 
du Conseil de securite par le Secretaire general 

J’ai l’honneur de faire reference a mon rapport du 28 septembre 2007 
(S/2007/576) sur revolution de la situation en Guinee-Bissau et les activites du 
Bureau d’appui des Nations Unies pour la consolidation de la paix en Guinee-Bissau 
(BANUGBIS), dans lequel je fais part de mon intention de presenter des 
propositions quant a la meilleure fafon de continuer de fournir une assistance 
efficace a l’appui des efforts du pays pour contribuer a y stabiliser durablement la 
situation. 

En 2007, le BANUGBIS a continue de contribuer aux efforts de stabilisation et 
de reconciliation de la Guinee-Bissau. Bien que des resultats encourageants ont ete 
obtenus, notamment s’agissant du renforcement de la cooperation entre les diverses 
branches du Gouvernement ainsi qu’entre les trois principaux partis politiques, il 
reste beaucoup a faire pour consolider et poursuivre le processus de gouvernance 
democratique de faijon a prevenir une reprise du conflit. De plus, de nouveaux 
problemes, en particulier crees par le trafic de drogues et d’etres humains ainsi que 
par la criminalite organisee, doivent etre traites de faqon a empecher que les progres 
importants realises jusqu’a present soient reduits a neant. 

Depuis son entree en fonctions en avril 2007, le gouvernement du Premier 
Ministre N’Dala Cabi a introduit des reformes importantes afin de contribuer a la 
stabilisation. II est notamment determine a mettre en oeuvre le programme minimum 
pour la stabilite des finances publiques ainsi que le plan d’action pour la reforme du 
secteur de la securite, qui est essentielle. Sur le plan exterieur, il a activement pris 
contact avec la communaute internationale, en particulier avec les institutions 
fmancieres internationales et les pays voisins de la region. 

En depit de ces efforts constructifs, la Guinee-Bissau reste fragile. Les 
tensions politiques internes s’intensifient en prevision des elections legislatives en 
2008, la situation economique se degrade et les multiples consequences negatives du 
trafic de drogues et de la criminalite organisee s’etendent dans le pays. 

J’ai done repondu favorablement a la demande d’assistance pour l’organisation 
des elections legislatives en 2008 presentee par le Premier Ministre, et je me suis 
felicite de l’appui genereux recemment fourni par le Gouvernement nigerian ainsi 
que par la Communaute economique des Etats de l’Afrique de l’Ouest afin d’aider 
le Gouvernement de la Guinee-Bissau a engager le processus de reforme du secteur 
de la securite et a preparer les soldats qui seront demobilises a reintegrer de fafon 
constructive la vie civile. Compte tenu de ce qui precede, je voudrais recommander 
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la prorogation d’un an, jusqu’au 31 decembre 2008, du mandat du BANUGBIS, afin 
qu’il puisse continuer d’aider le Gouvernement de la Guinee-Bissau a faire face aux 
defis de la consolidation de la paix et a assurer la stabilisation politique du pays. Le 
nouveau mandat serait legerement modifie afm de permettre au Bureau de 
contribuer a la mobilisation d’un appui international en faveur des efforts de lutte 
contre le trafic de drogues. 

En consequence, les activites du Bureau en 2008 porteraient principalement 
sur : a) la fourniture d’un soutien en faveur de la reconciliation nationale et du 
dialogue; b) l’aide a la mise en oeuvre de la reforme du secteur de la securite; 
c) l’aide a la lutte contre le trafic de drogues et des etres humains et la criminality 
organisee; d) la fourniture, en etroite cooperation avec l’equipe de pays des Nations 
Unies et d’autres partenaires internationaux, d’un appui pour la tenue en 2008 
d’elections legislatives credibles et transparentes; e) la promotion du respect de 
l’etat de droit et des droits de l’homme; f) l’integration de la question de l’egalite 
des sexes dans les efforts de consolidation de la paix, conformement a la resolution 
1325 (2000) du Conseil; g) la facilitation des efforts de lutte contre la proliferation 
des armes legeres et la participation a la collecte des armes detenues illegalement; 
h) la mobilisation de l’assistance internationale; et i) le renforcement de la 
cooperation avec l’Union africaine, la Communaute economique des Etats de 
l’Afrique de l’Ouest, la Communaute des pays lusophones, l’Union europeenne et 
d’autres partenaires internationaux. 

Par ailleurs, s’agissant de la declaration de son President sur la Guinee-Bissau 
en date du 19 octobre 2007 (S/PRST/2007/38), par laquelle le Conseil me prie « de 
lui presenter des propositions sur la meilleure maniere dont les Nations Unies 
pourraient fournir une assistance effective, integree et globale aux efforts 
nationaux » afm de contribuer a la stabilisation, j’ai l’intention, a la suite de la tenue 
en 2008 d’elections legislatives credibles et transparentes, d’etudier la possibility de 
transformer le Bureau d’appui en une mission integree en Guinee-Bissau, et de 
formuler des recommandations a ce sujet au Conseil. Une telle mission, si elle est 
consideree appropriee, permettrait d’adopter une approche integree face a la 
complexity et a la diversity de la situation du pays. Je soumettrais des 
recommandations concretes a ce sujet a l’issue du succes des elections. 

Je vous serais reconnaissant de bien vouloir porter la presente lettre a 
l’attention des membres du Conseil. 


( Signe ) Ban Ki-moon 
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